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KONFERENCIJOS DIENOTVARKĖ 
 

09.00-09.30 Dalyvių registracija 

 
 

I dalis. Skaitmeninė Statyba Lietuvoje. Pradžia‘ 2012. 
09.30-09.50 
 

Sveikinimo žodžiai  

09.50-10.20 
 

Įvadas. „Skaitmeninė statyba“ Lietuvoje 
Lietuvos statybos pramonės ekonominė situacija. Prognozės. 
Skaitmeninės statybos svarba Lietuvos ekonomikai ir valstybei 
 

Vaidotas Šarka 
LSA vykdomasis direktorius  

10.20-10.40 
 
 

Viešųjų pirkimų politika Lietuvoje 
Konkurencingumo ir inovacijų skatinimas 
Praktika ir problematika statybų sektoriuje. Pradėti darbai ir 
artimiausi planai. Skaidrumo politika statybos paslaugų pirkimuose 

Giedrius Kadziauskas LR 
Ūkio ministerijos 
Viceministras 

II dalis. Danijos Skaitmeninės Statybos modelis. Galimybės Lietuvai 
10.40-11.20 
(40 min)  
 

Danijos Skaitmeninės Statybos iniciatyva 
Kas yra Skaitmeninės Statybos iniciatyva, priežastys ir prielaidos. 
Danijos patirtis diegiant Skaitmeninės Statybos koncepciją. Ateities 
planai. Vyriausybės institucijų vaidmuo diegiant Skaitmeninę 
Statybą. Bendradarbiavims su kitomis Šiaurės šalių statybos 
agentūromis (Statsbygg, Senati Properties). Tarptautinis bendra-
darbiavimas: tarptautinė BuildingSmart organizacija. BIPS 
asociacija (statyba – informacinės technologijos - produktyvumas – 
bendradarbiavimas). Atviras tarptautinis standartas skaitmeninei 
statybai. Projektas CUNECO (center for productivity in construction) 

Morten Steffensen, 
Engineer, M.Sc., Danish 
Building and Properties 
Agency under the Danish 
Ministry of Climate, Energy 
and Building 

11.20-12.00 
(40 min)  
 

CUNECO iniciatyvinis skaitmeninės statybos vystymo projektas. 
Misija, organizavimas, metodologija, segmentai. (Daugiau 
informacijos http://cuneco.dk) 

Søren Spile BIPS, CUNECO 
projekto vadovas (Danija) 

12.00-12.40  
(40 min)  
 
 

5D, BIM ir IFC tarptautinis standartas 
Kas tai yra? Kokia nauda? Tendencijos 

Donatas Aksomitas 
CAD/BIM ekspertas ir 
Michael Schwartz BIM 
ekspertas (Danija) 

 
12.40-13.25  
(45 min)  
 

 
Pietų pertrauka     
 

 

13.25-14.05 
(40 min) 
 

Statybų informacijos klasifikacija Danijoje 
Kas tai yra? Kokia nauda? Danijos patirtis. 
BIPS/CUNECO pasiekti rezultatai, patirtis, tolimesni iššūkiai. 

Søren Spile CUNECO 
projekto vadovas (Danija) 

14.05-14.45 
(40 min)  
 

Skaitmeninės Statybos vystymas ir diegimas Danijos mokslo 
pasaulyje bei pramonėje. Tiriamųjų ir mokslo projektų patirtis 
 

Kjeld Svidt, Associate 
Professor, Aalborg 
University (Danija)  

14.45-15.10 
(25 min)  
 

BIM technologijų taikymas virtualiam statybos projekto 
vystymui 5D projektavimo aplinkoje.  
Lietuvos statybų praktika ir problemos, taikant skaitmeninius 
modelius  

 Vladimiras Popovas, Darius 
Migilinskas, Saulius 
Mikalauskas (BIM 
ekspertai) 

15.10-15.35 
(25 min) 

Lietuvos mokslo patirtis skaitmenizuojant statybą 
Intelektinių ir biometrinių technologijų taikymas skaitmeninėje 
statyboje. Lietuvos patirtis 

prof. Artūras Kaklauskas, 
Vilniaus Gedimino 
Technikos Universitetas 

15.35-16.00 Diskusija.  Konferencijos uždarymas 
 

 

III dalis. APSKRITO STALO DISKUSIJA (uždara sesija, spec. kvietimai)    16.00 – 17.45 
Apskritojo stalo diskusijos tema:     Skaitmeninės statybos ateitis Lietuvoje. Galimybių analizė 

Diskusijos dalyviai:  visų organizatorių ir partnerių deleguoti atstovai bei svečiai iš Danijos. 
Pastaba dėl vertimo: svečių iš Danijos pranešimai bus sinchroniškai verčiami iš anglų į lietuvių kalbą, lietuvių 
pranešimai – į anglų kalbą.  


